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Four Poems by Pavol Janik, Bengali translated by Tareq Samin
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THE CONCERT

Do not be afraid of sudden outcries of the orchestra!
That does not mean the conductor
has seen my hand on your knee.

Allow a kiss.

Know, that your sex outrages you only as much,
as the music is anxious about the applause.

(1981)
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KONCERT

Neboj sa nahlyct
To este nezname
uzrel na kolene r

Dopust bozk.

Vedz, Ze pohlavit
do akej hudbu zr

(1981)
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PEDESTRIAN WITH ABSOLUTE RIGHT OF WAY

Live life

without a car.

Be slower than a trolley bus.
Be tired.

Be late.

Be unable to get out of the city.
Be unable to arrive at yourself.

Be a pedestrian.

Entire and without impediments.

To subvert the rules
regardless of anything.

(1985)
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CHODEC S ABS(

Prezit zivot

bez auta.

Byt pomalsi ako
Byt unaveny.
Meskat.
Nemaoct dohonit
Nestacit dostihn
Byt chodec.

Uplne a bezo zvy

Predpisom podli
celkom zanedba

(1985)
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The Touch

Landscape of a country of miracles.

Beds of the bankless rivers of salty water.
Under them flows a boiling metal.

A female trunk is smouldering in my arms.

(1981)

AN URGENT POEM

Ceaselessly you enter my mind

like an urgent poem

to dispute fixed views on life
and change accepted images of the word.
Unstoppably you come

to electrify

IO SET NN AT T I FIFerd Sy the unshakeable conviction
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that a man is a self-sufficient being.
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HMAT

Podorys krajiny z
Bezbrehé koryté
Pod nimi preteké
V rukach mi dotl

(1985)

NEODKLADNA B

Ustavicne mi pri¢
ako neodkladnd
vyvracat ustélen

a menit prijateln

Neprestajne pric
elektrizovat
neochvejné pres

Ze Clovek je sebe
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of themes, images and pictures of poetry.
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AT ST ST where there’s no place for another

and which can exist completely without words

(5»v0Q) and other witnesses.

(1985)
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Tak Zijeme stéle
daleko od seba

svoj dvojjediny s
Stéle mi prichad;
ked ma zo spant
tém, obrazov a o

A tak viem, Ze v§

sebe

prave tak ako my

To je t& neodklac
ktorej pointu ma
ako tajomstvo,

v ktorom niet mi
a ktoré sa dokon

a inych svedkov.

(1985)
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